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Direktorijat za akreditaciju Kosova 

Tel: 038 20036563 

Internet stranica: www.dak-ks.org 

 

 

 

  

 

Na osnovu Zakona o akreditaciji br. 03/L-069 i dopunjenog Zakona br. 04/L-007 i Administrativnog 

uputstva (AU) br. 04-2013 „O naknadama za akreditaciju“, Direktorijat za akreditaciju Kosova 

zaključuje ovaj ugovor o plaćanju tarifa za akreditaciju Tela za ocenjivanje usaglašenosti (TOU) i 

ostale obaveze za zvaničnike iz TOU.  

 

UGOVOR 

 
Dana  XX.XX.XXXX     između Direktorijata za akreditaciju Kosova  

(DAK) i Tela za ocenjivanje usaglašenosti (TOU) 

 

                                              

                                                  Član 1: Strane u ugovoru   

 

Ugovorne strane su: 

 

1. Direktorijat za akreditaciju Kosova (DAK) – Ministarstvo za trgovinu i industriju, i  

 

2. Telo za ocenjivanje usaglašenosti ………. (naziv), dalje u tekstu TOU, koji se nalazi na 

……………..(adresa). 

 

                                                         Član 2: Predmet ugovora  

 

3. Predmet ugovora je pružanje usluga akreditacije traženih od TOU-a na osnovu podnete aplikacije 

br. ____________ , pod uslovima koji su uspostavljeni ovim ugovorom kao i sa posebnim 

dokumentima DAK-a koji se sprovode.  

 

4. Ugovor predviđa prava i obaveze stranka i pravila isplate naknade za akreditaciju od strane TOU u 

skladu sa AU br. 04-2013, na osnovu Zakona o akreditaciji br. 03/L-069 i izmenjenog Zakona br. 

04/L-007. 

 

5. TOU će realizovati islatu naknada za akreditaciju kao što je predviđeno u paragrafu 4 iz Člana 2 iz 

ovog Ugovora. 

 

 

Član 3: Naknada za akreditaciju  

 

6. Ugovorne strane su saglasne da će naknada za akreditaciju da se plaća u dva dela, i to po sledećem: 
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a. Prvi deo od 50 % od ukupnog iznosa će biti isplaćen pre nego što postupak akreditacije počne, 

dok 

 

b. Drugi deo od 50 % od ukupnog iznosa će biti isplaćen pre nego što se izda sertifikat o 

akreditaciji. 

 

7. Sve isplate će se vršiti na bankovnom računu Ministarstva trgovine i industrije (MTI), u budžet 
Republike Kosovo, osim plaćanja za tehničkog eksperta koje se sprovodi direktno na njegov račun, 

u zavisnosti od usluga koje vrši u postupku ocenjivanja, a na osnovu DAK-FO-051/1, izdatog od 

strane DAK-a u skladu sa AU br. 04/2013. 

 

  

Član 4: Prava i obaveze TOU prema DAK-u 
 

 

 

8. TOU ima pravo na pristup svim informacijama vezanim za proces akreditacije za obim/oblast za 

koji je tražena ili dobijena akreditacija; 

 

9. TOU ima pravo da traži objašnjenja od strane tima za procenu kako bi se razumeli neusaglašenosti 
pronađene tokom procene; 

 

10. TOU ima pravo da se žali na svaku odluku koja nije u njegovu korist; 

 

11. TOU ima pravo da se pozove na svoj status akreditovanog tela, samo u periodu važenja sertifikata 
akreditacije i samo za akreditovane aktivnosti; 

 

12. TOU ima pravo da se odrekne akreditacije obaveštavajući DAK sa najmanje 30 dana unapred; 
 

13. TOU ima pravo da odbije sastav tima za procenu, samo na osnovu dobro osnovanih razloga, koji su 

predstavljeni u pisanoj formi i dostavljeni DAK-u; 

 

14. TOU mora stalno da ispunjava uslove za akreditaciju utvrđene DAK za okvirima u kojima se traži 
ili odobrava akreditacija. Ovo uključuje sporazum sa TOU da se prilagodi promenama u zahtevima 

za akreditaciju koje dostavlja DAK preko svog sajta ili formalnog obaveštenja. 

 

15. TOU ima obavezu da obavesti DAK, u pisanoj formi, u okviru 2 nedelje od momenta nastanka, o 

bilo kakvim promenama u statusu, organizaciji, najvišeg rukovodstva i ključnog osoblja, glavnim 

pravilima, resursim i prostorijama, obima akreditacije i drugi takvi elementi koji mogu uticati na 

sposobnost TOU da ispuni uslove za akreditaciju; 

 

16. TOU će organizovati program posmatranja usluga na zahtev DAK-a; 
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17. TOU će stvoriti neophodne uslove za realizaciju aktivnosti početne akreditacije/obnavljanje 

akreditacije, nadzora i vanredne procene; 

 

18. TOU treba da omogući pristup timu za procenu svim potrebnim informacijama i sarađuju sa DAK 

radi sprovođenja ocenjivanja; 

 

19. TOU treba da omogući timu za procenu izDAK-a, ako je potrebno, da u pratnji posmatrača ostvari 

svoje potrebe za obukom u toku procesa procene i u slučaju EA (Evropska saradnja za akreditaciju) 

članova tima; 

 

20. TOU će osigurati da se simbol akreditacije koristi samo u skladu sa administrativnim uputstvom 

br.19/2012 „Upotreba simbola akreditacije“; 

 

21. TOU neće koristiti svoju akreditaciju na takav način da naziv DAK-a istakne na zao glas; 

 

22. U slučaju suspenzije ili povlačenja svoje akreditacije (bez obzira na motive), TOU treba da:  

a) da svoje klijente obaveste da odgovarajuće aktivnosti više nisu pokrivene akreditacijom; 

b) zaustave korišćenje simbola akreditacije; 

 

23. TOU treba da učestvuje u PT/ILC u skladu sa DAK pravilima. 

 

24. TOU ima i druga prava i obaveze, predviđena u DAK dokumentima, koja važe i stavljena su na 

raspolaganje za njih i kroz svoju internet stranicu. 

 

25. TOU treba da obavi isplatu naknade za akreditaciju u dogledno vreme u skladu sa 

Administrativnim uputstvom AU br. 04/2013 „Naknade za akreditaciju“. 

 

        

Član 5: Obaveze DAK prema TOU 

 

26. DAK ima pravo naosiguran pristup svim informacijama, dokumentima i podacima koji su 
relevantni za proces akreditacije, uključujući bilo kakve informacije, dokumenta ili podatke koji se 

smatraju relevantnim u vezi sa statutom korisnika, finansijskoj situaciji, organizaciji i radu; 

 

27. DAK ima pravo da uspostavi i menja kriterijume i pravila za akreditaciju, u skladu sa zakonom sile 
i odredbama standarda i važećim vodičima za aktivnosti akreditacije; 

 

28. DAK ima pravo da prekine proces akreditacije, da suspenduje /smanji / povuče akreditaciju pod 
uslovima navedenim u postupku akreditacije, DAK-PT-001; 

 

29. DAK ima obavezu da zna TOU kriterijume, određene zahteve za akreditaciju i bilo kakvu 

modifikaciju referentnih standarda za akreditaciju po DAK uslovima ou vidu formalnog 

obaveštenja ili kroz svoju internet stranici; 
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30. DAK ima obavezu da osigura tajnost/poverljivost svih informacija o TOU dobijenih tokom procesa 

akreditacije; 
 

31. DAK procenitelji imaju obavezu da TOU predstavnicima pruže sva neophodne objašnjenja u vezi 
sa nalazima koji su izdati tokom procesa akreditacije; 

 

32. DAK ima obavezu da javno objavi akreditovani status TOU tokom važenja sertifikata akreditacije; 
 

33. DAK ima obavezu da javno objavi suspenziju/povlačenje TOU akreditacije na svojoj internet 

stranici; 

 

34. DAK ima sva druga prava i obaveze koje proizlaze iz svojih važećih dokumenata. 

 

 

 

Član 6: Sankcije 

 

35. U slučaju neispunjavanja obaveza koje proizilaze iz ovog ugovora, Telo za ocenjivanje 

usaglašenosti (TOU) će biti predmet izricanja kazni u skladu sa Zakonom o akreditaciji br. 04/L-

007. 

 

 

                     

Član 7: Stupanje na snagu 
 

36. Ovaj Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja od strane ugovornih strana. Ugovor je 

napravljen u dva primerka i svaka stranka zadržava jedan.  

 

 

 

 

TOU predstavnik: xxxxx xxxxxx     Generalni direktor DAK-a:       Osman Hajdini  

 

   _________________           ____________________                                          

  

 

Datum:___________________                    

 

 

 

 

 


